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sokkal inkább adózik a hagyománynak. A fri-
vol, kísérletező kedv nem kenyere. Gárdonyi 
nőalakjainak libbenő tündérvoltát legfeljebb, 
ha az esendőségük csorbítja, de attól még vér-
beli tündérek. És mennyire megható, ahogy a 
társadalmi határok szabta korlátok előtt fejet 
hajt! Kastélyban nevelkedő lány nem lehet a 
gazdag parasztfiú párja (Te Berkenye); a férjes 
vagy már elkötelezett asszony házasságtörő 
(Ábel és Eszter). De mégis, az erkölcsiség, 
a szabálykövetés palettáján milyen gazdag 
színkeverésre nyílik lehetőség! A kastélyban 
nevelkedő lány nem azért nem mehet hozzá 
Berkenyéhez, mert amaz alacsony szárma-
zású – vagyoni szinten a pár valahol félúton 
találkozik: a fiúból ügyvéd lesz, a grófi család 
viszont elszegényedik –, hanem alapvetőbb 
korlát áll fenn. A gazdagság a kisregényben 
az élet apró örömeit élvezni tudás, a gyara-
podásra, a „teliségre” való fogékonyság. A 
szegénység mindennek ellentéte. Közhelyes, 
moralizáló gondolatok ezek? Talán igen. De 
ahogy Tolsztoj is moralista, mégsem unal-
mas, mert moralizmusa élettel teli, Gárdonyi 
is az élet árnyalatait, pillanatokban változó 
színeit keveri. A Szunyoghy miatyánkja című 
kisregényben leitmotívumként vonul végig a 
romlásba döntő „fantázia”, amikor a mesélő 
didaktikus bölcselkedése kedvesen naiv („a 
nő a fantáziájával gondolkodik”, a reggel az 
ész ideje, az este a fantáziáé stb.), azonban 
a fantáziát illusztráló történet meggyőzi az 
olvasót minderről. Gárdonyinak ismét igaza 
van. És elhisszük neki azt is, hogy az esti, 
mélabús, „fantáziás” nő – a második feleség 
– épp képzelete miatt esendő, gyenge. Nem 
lehet olyan társ, mint a nappali, világosságot 
kedvelő, élet-teli nő.

Aztán itt van a test és a lélek megha-
tó különválasztása, amin a mai modern, sőt 
posztmodern ember csak mosolyogni tud. És 
aminek az Égre néző lélek bölcselkedéseiben 
– a füves könyv hagyományaihoz méltóan 
– hangot is adott. Alapkérdése a legáltalá-
nosabb, legemberibb kérdés, ami csak lehet: 
az ember nem halhat meg csak úgy… Kell 
valamilyen célja, értelme legyen ennek a föl-

di életnek… És ha a test csak ruha, a lélek 
ruhája felfogás közvetlenül, bölcselkedésként 
kimondva már keveset mond a mai ember-
nek, mindez a regényekben életszínekkel ke-
verve új értelmet kap. S ezzel a testi és lelki 
szerelem különválasztása is hiteles lesz. Mert 
milyen világ az, ami az Ábel és Eszter „lelki” 
szerelmespárját körülveszi? Sem a jómódú 
polgári társadalom a maga szokásaival: ebé-
dek, vacsorák, délutáni vecsernyék, séták, sem 
a garasoskodó, szívós fölfelé jutás, a polgári 
világba való törekvés nem az igazi élet. Merev 
társadalmi szokások korlátai itt is ott is. Nem 
csoda tehát, ha két érzékeny fiatal titokban 
találkozik, no nem azért, hogy a társadalmi 
korlátok ellenére egymáséi legyenek, hanem 
csak azért, hogy életük, lényük apró-cseprő 
titkait egymásnak elmondhassák. Hogy egy-
más lelkének egy-egy kis darabkáját érezzék. 
Semmi köze nincs ennek a kapcsolatnak 
a kitartott vágy, a beteljesületlen szerelem 
romantikus hagyományához. Annál sokkal 
földibb, sokkal józanabb.

Öröm az olvasónak, amikor a becsüle-
tes, egyenes Gárdonyi mintegy cinkosan ki-
kacsint az olvasóra, az Ida regényében például. 
Lássuk, hogyan boldogul a szerzetesek ne-
velte lány a korántsem szerzetesi elvek sze-
rint működő világban. Az állig begombolko-
zott lánynak apja házába hazatérve jómódú 
polgár életét, szokásait kell élnie, felelőtlenül 
költekeznie, ékszereket hordania. A pénzről 
fogalma sincs, mégis maga válik pénzzé, áru-
cikké házasságában, és ebből a furcsa érdek-
kapcsolatból kell valamilyen érzelmi szálat 
találnia férjéhez. Nem kis tétje van a regény-
nek. A szabályok, az élet, a morál elvei tehát 
nem eleve adottak, hanem maguk a szövegek 
találják meg, állítják fel őket.

Bár lehet, hogy Gárdonyi nem is akar túl 
sokat mondani. Az élettől fejbekólintott em-
ber csodálkozása váltakozik valamennyi szö-
vegében. Talán csak annyi, hogy valahol az 
akácfák mögött lement a nap, de mi kiülünk 
a tornácra, és élünk tovább.

Kováts Dániel

Zarándokúton
Kazinczy Ferenc nyomában

A Kazinczy Ferenc Társaság megalakulása 
óta törekszik arra, hogy névadója életútját és 
életművét a maga szerény eszközeivel feltár-
ja, ismertté tegye. Ezért vállalkozunk írásai-
nak kiadására s évkönyveinkben a róla szóló 
tanulmányok közzétételére. Számon tartjuk 
a Kazinczy emlékhelyeket és emlékjeleket, 
a nevét viselő iskolákat, a vele kapcsolatos 
anyanyelvi mozgalmakat. Sajátos színfolt-
ja lett munkánknak az a kezdeményezés, 
hogy járjuk be azokat a helyeket, amelyeken 
Kazinczy is megfordult, amelyekről írásban 
is tudósított. 2007 májusában mikrobusszal 
ismételtük meg Kazinczynak 1816-ban lovas 
batáron megtett mintegy kétezer kilométe-
res partiumi és erdélyi útját, ahogyan az az 
Erdélyi levelek alapján megeleveníthető, 2009 
őszén pedig ‒ születésének 250. évfordulója 
tiszteletére ‒ a rab Kazinczy nyomában in-
dultunk zarándokútra. A Fogságom naplója, 
levelezése s más írásai szolgáltak alapul az 
útvonal megtervezéséhez. Szerény csapat-
tal indultunk el, hogy kilenc nap alatt 3000 
kilométernyi távolságot leküzdve, hazán-
kon kívül további öt mai állam ‒ Szlovákia, 
Csehország, Németország, Ausztria és 
Ukrajna ‒ területére lépve Alsóregmectől 
Munkácsig, sőt „második rabságában” 
Széphalomig kövessük Kazinczy útját.

Élményeinkről a Széphalom évkönyv lap-
jain beszámoló is született (Kováts Dániel: 
Zarándokút a fogságot szenvedő Kazinczy 
nyomában. Kemecsei Balázs és Dobák Diána 
fényképeivel. = Széphalom, 19. kötet, 2009. 

173‒212. o.), majd az utunkon készült színes 
felvételekből 2010-ben kiállítást rendezett a 
sátoraljaújhelyi Kazinczy Ferenc Múzeum. 
Ezt a képanyagot bemutatták 2016-ban 
Győrben a Kazinczy Ferenc Gimnáziumban, 
s jelenleg Széphalmon a Magyar Nyelv 
Múzeumában látható a sorozat válogatott 
anyaga. A megjelent élménybeszámoló s a 
kiállítások sikere, a megtapasztalt érdek-
lődés arra ösztönözte a Kazinczy Ferenc 
Társaságot, hogy kísérletet tegyen a szöveg 
és a képek könyv alakban való közzétételére. 
Az összeállítás megtörtént, a kapott támoga-
tások lehetővé tették a szándék megvalósu-
lását. E helyütt is köszönet illeti a Nemzeti 
Kulturális Alap Könyvkiadás Kollégiumát, az 
Anyanyelvápolók Szövetségét és A Magyar 
Nyelv Múzeumáért Alapítványt.

A zarándokúton a feladat az volt: meg-
érteni az író táji élményeit, érdeklődését, ta-
lálkozásait, s szembesíteni az általa rögzített 
képet a mai valósággal. Ezúttal azonban a 
fogságot szenvedő, napjai egy részét vasba 
verve megélő Kazinczyra kell figyelnünk, 
aki nem maga választja meg útjai irányát s 
megállóhelyeit. Ő maga szellemesen érezteti 
helyzetét, amikor a gödöllői erdőben három 
pataki diákkal találkozik, s megkérdezik tőle: 
„A tekintetes úr hová megyen?” A válasz jel-
lemző: „Nem megyek én, hanem menettetem.” 
A kényszer űzi idegen tájakra. Míg börtönei 
helyszínére ér, alkalma van széttekinteni, 
hogy azután hónapokon át a bezártság testet 
s lelket ölő egyhangúságával küzdjön meg 
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Budán, Brünnben, Obrovicban, Kufsteinben, 
Munkácson. Az állam foglyaival szigorúan 
bántak, a börtönök világa gyötrelmes világ. 
Kazinczy szellemi, lelki erejét azonban a 
legnehezebb körülmények között is megcso-
dálhatjuk; rabsága hat és fél esztendejének 
nyomon követése tanulságos élmény ma is.

De miért is kellett a szenvedések útjára 
indulnia? Az ellene emelt vád súlyos: felség-
sértés és lázadás. A Martinovics Ignác nevé-
hez fűződő összeesküvés felgöngyölítése so-
rán került a gyanúsítottak, a letartóztatottak, 
az elítéltek közé.

Történelmi tanulmányainkból tudjuk, 
hogy I. Ferenc abszolutizmusa, cenzúrája, 
a magyar érdekek semmibevétele, a polgári 
átalakulás fékezése ellenállást váltott ki, lét-
rejöttek olyan gócok, amelyekben ‒ például 
a szabadkőművesek „páholyaiban” ‒ szűkebb 
körben hangot adtak ellenvéleményüknek a 
változtatások hívei. Martinovics francia és 
magyar lapokban közölte kritikai észrevé-
teleit, köréje csoportosult néhány híve. Két 
szervezet kialakítását kezdték meg, a célokat 
forradalmi kátékban fejtették ki. Sigray Jakab 
vezetésével formálódott a Reformátorok 
Társasága, amely egy nemesi köztársaság, va-
lamint a jobbágyok jogegyenlőségének kiví-
vását tűzte ki célul. A radikálisabb Szabadság 
és Egyenlőség Társaságát Hajnóczy József, 
Szentmarjay Ferenc és Laczkovics János 
vezette, ők forradalmi diktatórikus rendszer 
létrehozását tervezték. Besúgás révén a ható-
ságok tudomást szereztek a szervezkedésről, 
s Martinovics részletes beismerő vallomása 
nyomán 1794 decemberétől öt hónap alatt 
felgöngyölítették a később gúnyosan jako-
binusnak nevezett mozgalmat. Hét vezető-
jét kivégezték, 18 személyt ítéltek bizony-
talan idejű várfogságra, közöttük Kazinczy 
Ferencet.

A perben hozott ítélet szerint az író úgy 
hitte, „ezt a Társaságot a becsület szövetsége 
fűzi össze, hogy minden törvénytelenség-
től teljesen ment, és hogy minden célja oda 
irányul, hogy a nemzetnek valami ösztönző 
nyújtassék”. Bírái mégis bűnösnek találták, 

mert „a készülő bűn szörnyűségét és az ebből 
folyó veszélyes következményeket jól látta, 
mégis ezeket figyelembe nem véve, ennek a 
Társaságnak önmagát és hallgatását ünnepé-
lyes ígérettel lekötötte, a reformátorok kátéját 
[…] magának leírta, […] másnak is odaadta 
olvasás végett; ezeken felül az összeesküvést, 
melyet a már nála volt kátéval bizonyíthatott 
volna feljelenteni elmulasztotta.” (Kazinczy 
Béla: A Kazinczi és alsó-redmeczi Kazinczy 
családnak II-ik korszakáról. Debrecen, 1910. 
98‒99. o.)

Az író több munkájában is megelevení-
ti életének ezt a szomorú időszakát, noha ‒ 
érthetően ‒ ez a történet sokáig nem tűrte 
a nyilvánosságot. Amikor elhatározta, hogy 
korábbi jegyzetei alapján megírja Fogságom 
naplója című művét, akkor is csak arra gon-
dolhatott, hogy gyermekei számára ad képet 
az elszenvedett próbatételekről. E munká-
ja először 1931-ben jelent meg könyvként 
nyomtatásban (sajtó alá rendezte: Alszeghy 
Zsolt, Genius-Lantos Kiadó, Budapest), de a 
késői íróutódok körében feltűnő visszhangot 

keltett. Kazinczy életének erről az időszaká-
ról leveleiben, önéletrajzi írásaiban, köztük 
Pályám emlékezete című jelentős memoár-
jában is találunk utalásokat. Ezek alapján 
megrajzolható az út, amelyet 1794. decem-
ber 14-e és 1801. június 28-a között megtett, 
s mi is aprólékosan megtervezhettük zarán-
dokutunkat.

Ebben a könyvben párhuzamos útinap-
lót nyújtunk át az olvasónak. A fő fonalat 
a Kazinczy által elbeszélt világ bemutatása 
alkotja. Mi azonban a 21. századi tájat lát-
juk, abban keressük egy letűnt világ marad-
ványait. S ha vannak is ábrázolásaink a 18. 
és 19. század fordulópontjának idejéből, ka-
meráinkkal csak a most látható természeti 
és épített környezetet tudjuk megörökíteni. 
Látjuk, amit Kazinczy láthatott: a tájakat, a 
műemlékeket, ismerkedhetünk ezek törté-
netével, de amit leírunk, nagyrészt rekonst-
rukció, bár minél teljesebb hitelességre tö-
rekszünk. Sajátos szerkesztésmódot igényelt 
hát a könyv megformálása: fel kell idéznünk 
Kazinczy szavait, melléjük kell tennünk 
helyszíni rajzait, s helyet kell adnunk a ma-
gunk leírásainak, képeinek. Így alakul ki az 
élmények látható és múló ihletőiről olyan 
kép, amely értelmezhető a mai olvasó szá-
mára.

Közlendőnket oldalpárokba rendeztük. 
Balra, a páros oldalakra, Kazinczy vonatko-
zó szövegét helyeztük, ezt egészítik ki a mi 
tájékoztató jegyzeteink ‒ az írásképpel egy-
mástól világosan elkülönítve ‒, s ide építjük 
be az író rajzait. A páratlanokra kerülnek az 
utunk során készített fényképek, amelyekkel 
szeretnénk közelebb vinni könyvünk olvasóit 
a Kazinczy által látottakhoz, átéltekhez. Az 
utak, néhol az útvonalak is megváltoztak, rit-
kán lehet megtalálni az egykori postaállomá-
sokat, fogadókat, ahol a rabok menete meg-
állt, éjszakázott; az egykori várbörtönökből 
múzeumok, idegenforgalmi látványosságok 
lettek. De vannak kastélyok, templomok, 
kertek, képzőművészeti alkotások, amelye-
ket a mai látogató éppúgy megcsodálhat, 
mint Kazinczy Ferenc, aki a legreményte-

lenebb helyzetekben is meglátta, ami szép, 
ami érték, ami maradandó. Ez segítette át a 
nehéz éveken, ez adott erőt a kitaszítottság, 
a megbélyegzettség állapotában. A helyszíni 
széttekintés egyúttal közelebb vitt bennün-
ket bizonyos utalások megértéséhez, műve-
lődéstörténeti javak értékeléséhez.

Kérjük tehát a kedves Olvasót, tart-
son velünk a zarándokúton, amelynek 
során Kazinczy Ferenc szenvedésének, 
Golgotájának helyeit járjuk be ugyan, de föl-
emelő élményekben is részesülünk.

(Kemecsei Balázs ‒ Kováts Dániel: A rab 
Kazinczy útján. Párhuzamos útinapló. 
Fényképek: Kemecsei Balázs, Dobák Diána, 
Kováts Lívia, Szigeti Sándor. Kazinczy Ferenc 
Társaság, Sátoraljaújhely, 2017. 208 o. ISBN 
978-615-5784-00-2. Szerkesztőségünk a kö-
tetet a Bevezető közlésével ajánlja az olvasók 
figyelmébe.)
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jában is találunk utalásokat. Ezek alapján 
megrajzolható az út, amelyet 1794. decem-
ber 14-e és 1801. június 28-a között megtett, 
s mi is aprólékosan megtervezhettük zarán-
dokutunkat.

Ebben a könyvben párhuzamos útinap-
lót nyújtunk át az olvasónak. A fő fonalat 
a Kazinczy által elbeszélt világ bemutatása 
alkotja. Mi azonban a 21. századi tájat lát-
juk, abban keressük egy letűnt világ marad-
ványait. S ha vannak is ábrázolásaink a 18. 
és 19. század fordulópontjának idejéből, ka-
meráinkkal csak a most látható természeti 
és épített környezetet tudjuk megörökíteni. 
Látjuk, amit Kazinczy láthatott: a tájakat, a 
műemlékeket, ismerkedhetünk ezek törté-
netével, de amit leírunk, nagyrészt rekonst-
rukció, bár minél teljesebb hitelességre tö-
rekszünk. Sajátos szerkesztésmódot igényelt 
hát a könyv megformálása: fel kell idéznünk 
Kazinczy szavait, melléjük kell tennünk 
helyszíni rajzait, s helyet kell adnunk a ma-
gunk leírásainak, képeinek. Így alakul ki az 
élmények látható és múló ihletőiről olyan 
kép, amely értelmezhető a mai olvasó szá-
mára.

Közlendőnket oldalpárokba rendeztük. 
Balra, a páros oldalakra, Kazinczy vonatko-
zó szövegét helyeztük, ezt egészítik ki a mi 
tájékoztató jegyzeteink ‒ az írásképpel egy-
mástól világosan elkülönítve ‒, s ide építjük 
be az író rajzait. A páratlanokra kerülnek az 
utunk során készített fényképek, amelyekkel 
szeretnénk közelebb vinni könyvünk olvasóit 
a Kazinczy által látottakhoz, átéltekhez. Az 
utak, néhol az útvonalak is megváltoztak, rit-
kán lehet megtalálni az egykori postaállomá-
sokat, fogadókat, ahol a rabok menete meg-
állt, éjszakázott; az egykori várbörtönökből 
múzeumok, idegenforgalmi látványosságok 
lettek. De vannak kastélyok, templomok, 
kertek, képzőművészeti alkotások, amelye-
ket a mai látogató éppúgy megcsodálhat, 
mint Kazinczy Ferenc, aki a legreményte-

lenebb helyzetekben is meglátta, ami szép, 
ami érték, ami maradandó. Ez segítette át a 
nehéz éveken, ez adott erőt a kitaszítottság, 
a megbélyegzettség állapotában. A helyszíni 
széttekintés egyúttal közelebb vitt bennün-
ket bizonyos utalások megértéséhez, műve-
lődéstörténeti javak értékeléséhez.

Kérjük tehát a kedves Olvasót, tart-
son velünk a zarándokúton, amelynek 
során Kazinczy Ferenc szenvedésének, 
Golgotájának helyeit járjuk be ugyan, de föl-
emelő élményekben is részesülünk.

(Kemecsei Balázs ‒ Kováts Dániel: A rab 
Kazinczy útján. Párhuzamos útinapló. 
Fényképek: Kemecsei Balázs, Dobák Diána, 
Kováts Lívia, Szigeti Sándor. Kazinczy Ferenc 
Társaság, Sátoraljaújhely, 2017. 208 o. ISBN 
978-615-5784-00-2. Szerkesztőségünk a kö-
tetet a Bevezető közlésével ajánlja az olvasók 
figyelmébe.)


